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MOBHA ITOJIITUKA: ITPO ITEHTNYHICTDb
I YCIIIIIHICTD Y ITTOBAJIBHOMY CBITI

Y cmammi npoananizosano Kopensuilo mpaouyitinoezo, mooepHozo i
NOCMMOO0ePHO20 CYCNiNbCMBa Hepe3 NPU3MY MOBU; BUA67IEHO OUCOHAHC y 3a-
CMOCY8aHHi MPAOUUITIHUX NPAKIMUK 3AXUCINY MOBU Y NOCMMOOepPHY 006Y;
3anponoHo6aHo NPOAKMuUBHy MOBHY Nomimuky 6 Yxpaini y dopmami no-
MipKo8aHoi o0HomosHocmi ma modeni “1+1+2”, uu OepicasHa, pioHa (kw40
He OepxcasHa), nepuwia (lingua franca) ma opyza iHo3emHi.

KinrouoBi cimoBa: MOBHA IOJIITHMKA, lingua franca, MOBHMI PUHOK,
YKpalHCbKa, aHITIJIChKa, KUTaJICbKa MOBa, TPafMlliOHa/Ni3M, MOJEPHi3M,
IIOCTMOJIEPHI3M.

AHanisyioun peHOMeH MOBU B YKPaiHCBKOMY CYCIiNbCTBi mouarky XXI
CT., MU/ 3a3BUYall CTUKAEMOCS 3 HU3KOIO Hp06}1eM 1l iCTOPMYHOTO CIIAJKY,
naTpiapXaabHOI0 MOJIE/ITI0 MOBHOTO I/TAHYBaHHA i MOBHOTO OYIiBHUIITBA,
CTPaxoM Iepefi BUKIMKAMI HOBOI'O 4acy, HEyCBiOMJICHHAM MOXX/IMBO-
CTel / IIAHCIB /11 MOBY i MOBHMX IIPOEKTIB Y IOCTIHAYCTpia/NbHY JOOY, aXK
10 BUKOPMCTAHHA 1i y cTpareriax “pospinait i Bmagapioir’. Y Hamii crarTi
MM CIIPOOYEMO POSIIIAHYTY MOBY Yepes IIpKU3My HaTpiapXaaIbHOCTI, MOep-
HOCTI Ta IIOCTMOZIEPHOCTI 11 3’ICYBaTH, IK eK3UCTEHIIilIHi XapaKTepUCTUKA
MOBJ KOXXHOTO 3 LIMX IIepiofjiB IeTepMiHYyIOTb ii CTaH i CTaTyc CbOTOfIHI 3
HepCIeKTUBY 3aBTPa.

3MaraHHA 3a MOBY' HabyBae 0co6nuBoi Barm B 4ac (pOpMYBaHHA
Hallill i HallioHaNMbHMX fepKaB. BigoBifHO, IOriYHO BUKOPUCTOBYBATH
MOBY SIK iIHCTPYMEHT /Iep>KaBOTBOPEHH i, HaBIIaKl, ep>KaBOPYyIIHYBaH-
HA. AJie Takuit BUCHOBOK I03ipHO mpocTtuit. Ha Mexi Tpetpoi i gyeTBep-
TOI iHJJyCTpiaZIbHOI PEBOMIOLii YKpaIHChKa MOBA, YCIIaJKyBaBIIN 3 IaTpi-
apXaJbHUX YaciB KOHLENT ‘M0o6uU — Oyusi HAPoOy”, TOMOBHMBIIYU JIOTO
MOJIEpHYIMM PMCaMM Ji 3aIPOIIOHYBABIUY HOBUII KOHLENT “8p00yeHOT

! Jlanmeko He JuIle 3a YKPalHCBKY, ACKPAaBUM IIPUKIAZOM MOXe CIYTyBaTH iCTO-
pis dpaHIysbKOl MOBM, y sAKiil HaTpaIIAEMO Ha CTOPIHKM, BIIMCaHi HomiTMkKolo le
jacobinisme linguistique 3 vacy ®@paHIry3bpKol peBOJIOLI.
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cunu moséu”, BCTYIA€E Y )KOPCTKY KOHKYPEHIIiIo 3 iHIIMMHU MOBaMu, mepe-
TBOPIOETHCA Ha TOBApP i BUTBOPIOE PMHOK MOBHMX TOBapiB i mOCyT. JlnA
“MOBY — Ayl HAapOAY BaXK/IMBUM € Te, y SIKUX chepax BoHA MOOYTYeE i
AKi pyHKIil BUKOHY€e”. Y maTpiapXa/JbHOMY CYCHiNbCTBI, [ie 30epeskeHHA
Tpaanuii € 6i71bII0X0 L[IHHICTIO, HiX PO3BUTOK, 3 I TepMEeTUYHICTIO, CTa-
OiTBHICTIO CTPYKTY P, BUCOKOIO iHEPTHICTIO, HECIIPUITHATTAM iHHOBAIIil,
(baKTUYHO CTBOPEHO BCi yMOBM 14 30epe>KeHHA MOBH, ajle TAaKOX i 30e-
PeXeHHs II iHepTHOCTI, BKpall HU3bKMX €BOJIOLIHNUX TeMmiB. TyT MoBa
BMKOHYE, KpiM iHImNMX, Baxxn1uBy QpyHKIito ifeHTndikanii ceoro i 4yxoro’,
3axXUCTy cebe, caMe B TaKMX yMOBaX BOHA HaOVpae CUIN, WOOM BYDKUTH
Y MOJE€PHOMY CYCIIJIbCTBI 3 JIOrO 3aCaJjHMYOI0 O3HAKOK — 3MiHaMM fK
HO3UTUBHMM ABUIIEM.

Y MopepHOMY CYCHi/IIbCTBI, Ie 3MiHM CTAlOTh LIiHHICTIO, MOBY, sIKa BI-
KOHY€ Bci ab0 61b1IicTb 31 cBOiX pyHKIIii, BBa)KAIOTh CMIBHOIO; i BilTIOBizI-
HO HaBIIaKV, YMM MeHIIe QYHKIIiil BOHA BUKOHYE, TUM C/Ia0ILION €, i TUM
OibLi IAHCK Ma€ SHUKHYTY Y BUPi 3MiH. TOMY SKIIIO B FepMETIYHOMY CY-
CIIiZIbCTBi IEPENYMOBOIO PO3UYMHEHHA MOBY € PO3UYMHEHHS CIIi/IbBHOTY MOB-
1IiB, TO BXX€ Y MOJIEPHOMY CYCIi/IbCTBI He 000B’I3KOBO 3HMKATY CIIIIBHO-
Ti-MOBIII0, 111061 3HYUK/IA MOBa. JlocTaTHBO 3BY3uUTHK cepy ii moOyTyBaHHSA
Ta KiIbKiCTh QYHKIIIN, Y TaKMiT CIIOCI6 CLIOYATKY IOCIA0/II00YY, a 3TOLOM

? Bkpail CIpolLleHO 3 NOMIAALY IOOYTYBaHHA MOBM Y CYCHinbCTBi, 3a Michael
Halliday, moxke itTics mpo Taki Tpu 6a3oBi GyHKIIT “smicmosy / koHyenmyanviy” (Bif-
[3epKaIIoE JOCBIA MOBLsL), “‘MinocobucmicHy”, (BCTAHOBIIIOE Ta IMifTPUMYE COLiaIb-
Hi 3B’13KM MDX HOCIsIMU MOBU) 1 “mekcmosy” (3abe3medye mepenaBaHHs iHpOpMaLii
y ¢opmi 3B’13HOTO TEKCTY) 31 CYOPYHKILSIMIL: iHCIPYMEHMAbHA, PeyNMOpPHA Ta iH-
mepakuitina. Konnenuito Michael Halliday 3asBuyait mogatoThb Tak: iHCTpyMeHTaIbHa
/ instrumental ¢yukuis (‘1 want), perynsiropna / regulatory (‘Do this’), intepaxuiit-
Ha / interactional (‘Me and You’), nepconanbna / personal (‘Watch me’), eBpuctuyna
/ heuristic (‘What's that’), obpasna / imaginative (‘Lets pretend’) it indpopmaTuBHa /
informative (‘Ive got something to tell youw’).

* KpaitHim BusABOM QYHKIIiT po3pisHEHHS CBOTO VS YY>KOTI0 € “apro — yMOBHA MOBa,
11J0 3aCTOCOBYETHCS sAK 3acib MPUXOBAHHs peMeTa KOMYHiKalil, B3aEMHOTO pO3Ii3-
HaBaHH:A a00 BiMe)xXyBaHH: 1i HOCIiB. [...] BUHUKHEHHS apro MoB’sA3aHe 3 TUM IIepio-
oM icropil MoBU — 106U (eonaniamy, — Ko iCHYBamu 3aKpuTi, 3aMKHEHI KOPIIO-
pauii peMicHMKIB, MaHAPIBHUX TOPTiBLiB, )keOPAKiB TOLIO, AKi 3 METOI0 CAMO3aXUCTY
Ta BiJOCOOJICHOCTN Bifl pEelITH CYCIINbCTBA i 36epekeHHA CBOIX MPOQeciiiHNX TaeM-
HUIIb CTBOPIOBA/IM CIelianbHi MOBHI kogu” [3, ¢. 23-24].
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IepeTBOPIOIOYM Ha MepTBY. BUKOHAaHHA Ta BapiaTuBHICTH QYHKIINI MOBK
BXKe 3aJIeXKITD He Bif cTabi/IbHOCTI, a Bix Ha6opy YHHMKIB, 4 Ha3BIMO iX
CTeKXO/IiepaMy, KOHKPETHI ITapaMeTpy Ta PUCK AKUX BU3HAYalOTh CUILY
a60 cmabKicTb MOBIL.

IToHATTA cunu / miyHocmi Vs cnabkocmi MOBU BXOAUTD B 06ir y Mofiep-
Hilt ciinbHOTI. Cuma MoBu (power of language), uu K 1t TepMiH MOgQi-
Kye Bragucias MbonyHka “epoodsera cuna mosu / moc wrodzona jezyka”,
3aJIeXXUTDh Bif “KiIbKOCTi MOBIB, IS AKMX MOBA € PifiHOI; BEMNYMHA
Ta KiJIBKOCTI TPy JII0fiel, 1[0 pO3MOBIIAIOTD 1[i€I0 MOBOIO Y CBiTi; MOOi/Nb-
HOCTI 11 HOCIiB; KYy/IbTYPHUX LIiHHOCTEN; piBHA €KOHOMIiKM; IIOJIITUYHOI CH-
tyauii” [guB.: 4]. Bymyloun iepapxilo BaX/IMBOCTI NepeTidyeHNX YMHHUKIB
CUJIM MOBMY, HallBaXK/IMBIIIVMY PiBHOPAJHVMMU i HAB3a€EM JleT€PMiHOBaHM-
MM BUJAKOTHCA piBeHb eKOHOMIKU 1 KynbmypHi yinHocmi. IHaKIIe KaKy4n,
6araTe CyCHi/IbCTBO MOXKe HO3BOMUTK CO6Oi 3abe3medyBary Ti IIIHHOCTI,
y AKki BipuTh, i MaTuMMe pecypc MOmiTM4HO Ta/ab60 (isM4HO 3aXUCTUTH i
cebe, i coi ninHocTi. Kpim Toro, came pereniis MOBM SIK YCBiTOMJIEHO]
KY/IbTYPHOI IIIHHOCTi Haitbi/nblile /I/Ie BOAY Ha M/IMH CU/IM MOBM Ta ii eKo-
HOMIYHOI ClIpOMO>XHOCTI. Ha mpakTuui Kopenauisa BUrinagae Tak: KyJapTyp-
Ha MPOAYKIIis, AK Ta, 10 Haibi/ble ab0 BUHATKOBO 3a/IKUTH Bifj MOBH,
60 3a OIIOMOTOI0 Hei BTIMIOETbCA Y JKUTTA, 3aTIKUTD Bifl IEPBUHHOCTI,
ABTEHTUYHOCTI, PO3BMHEHOCTI Ta YHOPMOBAHOCTi BUKOPMCTOBYBaHOIO
MOBHOTO KOJIY; 32 YMOBY HaJIeXKHOI KOPEe/ALil BUHMKA€ aBTeHTUYHMI KOH-
KYPEHTO3/IaTHMII IIPOAYKT, SIKMI € MKepenoM npubyTky. Haromictp BTO-
PMHHICTD MOBM fAK 3aCO0Y TBOPEHHA KYIBTYPHOIO IPORYKTY JeTepMiHye
BTOPUHHICTb NPOAYKTY, a OT>Xe, 3HIUKEHHA JI0Or0 KOHKYPEHTO3JaTHOCTI.
Ilo cnoBa, 3rigHo 3 Jean Marie Le Ray [pgus.: http://translation20.blogspot.
com] ymIie CBiTOBMII epeKIafjalibKuil puHoK Ha 2012 pik gocsr 33,5 mi-
npappis ponapiB CIIIA, BigmosigHo, yacTka €Bpomnn 49,38%, IliBHiyHOI
Amepuxu 34,85%, Asii 12,88%, Oxkeanii 2,00%, J/latmHcbkoi AMepuku
0,63%, Appuku 0,27%. A cBiTOBUIT pUHOK HaBYaHHA MoBM y 2013 poui Ha-
migyBaB 56,3 minbsapan gonapis CIIA, mo nmopano Ha puc. 1 [gus.: “The
2013-2018 Worldwide Digital English Language Learning Market” www.
ambientinsight.com].
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Puc. 1.

Tak MopepHa 106a He BUIAETLCA LIOJ0 MOBM 3arPO3/IMBOIO, BOHA BU-
pocCTae 3 TPaULIITHOCTI, Yepnawdn “spooxcery cuny” 3 “Oywi Hapody”, 3a-
KpiIUIIOI0UM 32 Helo HOBi QyHKIII i 3a6e3nedyioun ix pecypcom. Bukmmkn
Hece IOCTMOJIEPHICTD (4N TO TPAKTYIMO ii AK “misHI0 a3y’ MOfepHOCTI,
41 AK OKpeMuii nepiof) 3i cBOIMU CyMHiBaMM, JeKOHCTPYIOBAHHAM, a I10-
[eKyAu 71 PyiIHYBaHHAM, yCbOTO I yCs, BUSBOJIEHHAM TUX, XTO OYB IIOJIi-
TUYHO, EKOHOMIYHO, COIlia/IbHO IIOHEBOJIEHMM — KOJIOHi30BaHMX, KiHOK,
adpoaMepuKaHIiB, TOMOCEKCYyaIicTiB — i, BiANOBiTHO, IHIIICTIO AK HOP-
Mot0. CBIT BUABMB CBOIO MHOXKMHHICTD, ¥ TiM i MHOXXMHHICTb MOBHY:

The fiction that language is a perfectly homogeneous system in a
perfectly homogeneous speech community has long been exposed as an
absurd myth, or rather a methodological abstraction. Around the globe, the
prototypical speech situation is at least bi-lingual or rather multi-lingual, if
user-related or use-related varieties are taken into consideration® [5, c. 218].

* IlepekOHaHHI, 1110 MOBA € a0 COTIOTHO TOMOTEHHOIO CHCTEMOI0 B 20COIIOTHO OffHO-
PifiHIil MOBHIil CHIIBHOTI BXXe JJABHO CIIPOCTOBAHO SIK abcyppuuit Mip abo ckopirre
AK MeTOfoNoriyny abcrpakuito. ITo BcboMy CBITY POTOTHUITHA MOBHA CUTYALiis IIpu-
HalIMHi JBOMOBHa, Ui pajie 6araTOMOBHa, AKILO BPAaXOBYBAT! PO3MAITT, II0B A3aHe
3 KOpHUCTyBaueM 200 3 BUKOPUCTAHHAM MOB (IlepeK/iaf aBT.).
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3a yMOBM 3aCTOCYBaHHA NaTpiapXa/JlbHUX BUMOT, CIIOJliBaHb, IPaTHEHDb
I[OZI0 MOBM BYHMKAE KOH(MIIKT i BiH TMM I/IMOIINIL, YUM KaTeropyyHilIi I1i
BUMOTY, CIOJ[iBAaHHA Ta IParHeHHs, 1 TMM Oibllle IPUAATHMIL O BTi/leH-
HA crparerii “pospinait i Bragaproi”. MofgepHICTb fielo MOCIabIoe KOH-
¢rnikrorenHicTb. MozepHicTh Iae MOBi pecypcu i 3aco0u sl MOCUIEHHSA
caMmoi cebe: YCBiZIoM/IeHy LIiHHICTb MOBM, €KOHOMIUHi BaKesti, KY/IbTypHMI
IIOTEHIIiasl, TOIiTUYHI iIHCTPYMEHTH, ajie, 3HOBY K TaKU, BUPILIYBaTy MOBHi
NNUTaHHA Y HOCTMOJEPHOMY, IOCTiHAYCTpiaTbHOMY CBiTi 3ac06aMu BUHAT-
KOBO MOJIEpPHOT'O Yacy He BUXOJUTb, TaK CaMo 5K i HeMa OJJHO3HaYHOI, CTaH-
JAPTHOI BiJIIOBi/li HA BUKIMKM HOBOIO 4acy, ajie BOJOAI/IOM MU CXWIbHi
BB@)KaT! YCBi[OMJIEHHS TOTO, IJ0 6araTOMOBHICTb 3a YMOBM KOPEKTHOCTI
MOBHOI IIOJIITVKM Ta CIIiIBICHYBaHHSA MOB € peCypCOM, a He 3arpo3oro. Pecyp-
CHICTb IOIMOBHOTO IIPOCTOPY OXOIUIIOE OAraTo acIeKTiB: Bifl KTACUYHOTO
“CKiNbKM MOB 3HA€ JTIOAVHA, CTIIbKM Pa3iB BOHA MOAMHA” @K IO TPAKTYBaH-
HS MOBM SIK TOBApYy, @ 6araTOMOBHOCTI fAK Oi3Hec-cepeoBMIIa.

TonoBHE €KOHOMIYHO pe/leBaHTHE NUTAHHA — 4K € MoBa ToBapoMm? Ilo-
3UTUBHA Bi[ITIOBiIb HA HBOTO Bif[pa3y poOUTH MOBY IIPEAMETOM €KOHOMid-
HOT'O BYBYEHH:, IIPOK/IaJlal04uy Ha/liiHi MiCTKM MK JIIHIBICTMKOIO 11 €KOHO-
MiYHOIO HayKoOH. [...] MOBa MOXe CTaTy IpeMeTOM KYIiB/i-TIPOfaxy fAK
Pi3HOBWJ, IIOCITYTH, TIOB’A3aHOI 3 BYBYEHHAM MOBH, TaK CaMO K IUIATHOIO
HOC/TYTOI0 € HABYAHHA BOAUTYU aBTOMOOI/Ib Uy KOPMCTYBATUCA aKBAaTAHTOM
tomjo. Harikpaioro aHasorieto €, MabyTb, I1aTa 3a mifgiMKHeHHs 10 [HTep-
HETY, aJi)ke BJIACTMBOCTI MOBM JO3BOJISIOTH PO3IVIAZATH il 5K 3aci6 CTBOpeH-
Hs MepexXi. 3HaHHA Tiel uu iHIoI MOBYM (MOB) YMOXK/IMBIIIOE iHAVBiyanbHe
CI/IKyBaHHS 3 Be/IYE3HOIO KiIBKICTIO 0Ci6 1 po3LINpPIOE MepesKy MO>K/IMBUX
B3a€MOJIiil (IIpalieB/IaIITyBaHHA, KalliTaTOBK/Ia/IeHHs, TOProBe/IbHi orepa-
1ii, Ky/IBTypHY aKTMBHICTb, 0OMiH BaXK/IMBOIO piSHOMaHITHOI0 iHpopMalliero
Tomo). [...]. Came B TaKOMY acIleKTi MOBY MOXXHA BB)KaT! IIPEAMETOM KY-
niBni-npogaxy. Toni Bifpasy nmodnHae nisATy it 3aKOH CIagHOI KOPUCHOCTI.
Apmxe AKIIO 1A HAOYTTA NMPAKTUYHMX HABMYOK IJOfI0 OIIAHYBAHHA JAPYTroi
MOBU iHJUBIiJ, BUTPAYa€ IeAKY KiIbKICTh 4acy i KOWITIB, Lji HABMYKM IIepe-
TBOPIOIOTHCS Ha KalliTal y HOBHOMY pO3yMiHHi [2, c. 7-12].

OpnHak 6araTOMOBHICTD SIK pecypc MOXKe peasi3yBaTy cebe BMHATKOBO
3a YiTKO IIPONMCAHNX IIPABIJI TP y MEKaX MEeBHOTO IeONOMITUYHOrO (aje
TaKOXX He OMIHAIOYM €KOHOMIYHOTO, KY/IbTYPHOTO, COIIia/IbHOTO) ITPOCTO-
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Py, 44 OKpEC/IEHHA MOBHOI IIOJIITUKM i MOBHOTO IUIAHYBAHHA B JI€PKaBi.
IMonituku, fiKa BU3HAYATMMe HOBY MOBHY IOBEJiHKY K pe3yabTaT icTo-
PUYHOTO MOBHOTO IIPOIIECY, 1[0 OXOIUIIE ‘MOBY AYIIy — HapoOAy, CIIN-
paeTbcs Ha “BPOIPKEHY CMIy MOBM 1 He 3a/IMIIA€ [103a YBAarok “MOBU 5K
ycBigomenoi 1jiHHOCTI”. Taka eBOMIOLINHICTD CTBOPIOE MillHe MiAIPYHTS
111 30epeXKeHH 1i CTPUYKHEBUX AeTePMiHATUBHUX PUC Ta PYHKIIIN, 3a6e3-
nevye ii MiIp i, BifIIOBiHO, YMO>K/IMBITIOE /1a01/IBHICTD Y HOCTIHAYCTpiab-
HOMY CBiTi, eMep/>KeHTHe CIIBXUTTA 3 CO0i MOAiOHIMA.

[lepBuHHNM NUTAaHHAM KOPeKTHOI MOBHOI OMITMKI® MM CXM/IbHi BBa-
IPVHLNIIB, 110 MOXXYTb peasisyBaTuCA fAK: Kamez0puuHa 00HOMOBHICHb
(KOHCTUTYIIisI KaTeropuyHO JieTepMiHye oQilliiiHy MOBY 06e3 >KOJHMX ra-
PaHTill MOB MEHIIVH, eTHIYHUX IPYII Yy HapopHocTeit; OpaHiis), nomipko-
6aHa 00HOMOBHIcMb (KOHCTUTYIIisl BU3HAYA€E Jlep>KaBHY / 0QilLiiiHy MOBY,
OfIHOYACHO TapaHTYIOUM IIPaBa iHIIMM MOBaM, L0 MOOYTYIOTb B OTHOMY
reoNoMiTUYHOMY IIpocTopi; ABcTpis, bonrapis, Xopsaris, Icnanis, Ilomnb-
ma, Cep6is i CnoBayunHa), MosHuli Hetimpanimem (KOHCTUTYILIisA He BU-
3Hayae oQiliiiHOI MOBM, ajie yce K He CIIPUYMHSIE Hi MOBHOI aHapXil, Hi
HaBITh MOBHOTO Hi6epanisMy; bocHis i Tepuerosuna, Yexia, [anis, Ipe-
uis, Higepnangu, Himequnna, Hopseris, Ilopryrania, Illsenida, Yropimmuna
ta Itanis), npoepamua 6azamomosHicme (3aKkaageHo iCHyBaHHS 6araTtbox
odilifiHNX MOB Ha PiBHMX IIpaBax, 0e3 BU3HAHHS JJOMIHAHTHOTO i MeH-
IMIVHHOTO MOBHOTO Kopy; benbria, ®innanpia, Ipnangia ta LHBeIZuapiﬂ); i
HO-7Ipyre, MOfieli eMepPKEHTHOTO CIiBiCHyBaHHA MOB, Cepell AIKMX MOXKe
JITHCS IIOHAIMeHIe TIpo Taki: “14+1 — pepkaBHa i lingua franca’; “1+2 —
IepaBHa, lingua franca i perionanbHa’; “14+3 — pmep>xaBHa, lingua franca,
pigHa (AKWI0 He HepkaBHA) i perioHanbHa’, “1+1+2: ;gepkaBHaA, pigHa
(saxwjo He nepkaBHa), nepuia (lingua franca) Ta fpyra iHozemHi’.

Moo Yxpainu nepuoi usepti XXI CT. 3 OIIARy Ha iCTOpUYHMIL, Teo-
MOJIITUYHNI, €KOHOMIYHMIA, KYJIbTYPHUII KOHTEKCT, @ TAKOXX Ha METY, 110
MU ii OKPEC/TI0EMO K CIIPOMO>KHICTD JIFOJVHY IPOAYKTUBHO CIIiNIKYBaTUCh
Ta B3aEMOJIATY y IPUBATHOMY YU CITY)KOOBOMY >KUTTi 3 HOCIAAMM iHIIMX

* CigoMmi 3axofu, KpoKu, fii, 3ycHiIst, MeTOI0 AKUX € popMyBaHHs 6aKaHOI iH/M-
Bi/fya/IbHOI Ta CyCITiIbHOI MOBHOI ITOBEiHKI B [iep>KaBi, perioHi, Ha KOHTMHEHTI a60 X
HaBiTh Ha IJIIPUEMCTBI.
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MOB Ta KY/IbTYp, ONTUMAIbHUM BUJIAETbCA NOMIPKOBAHA 0OHOMOBHICHb
3a Kopenanil “I+1+2”, npu ycBiZOMJ/IeHHi Toro, 110 Bubip mepioi Ta gpy-
roi iHO3eMHMX MOB JleTepMiHOBaHUII I[iHHICHMM BIOOPOM €KOHOMIiYHOTO
I Ky/JIbTYPHOTO IIPOCTOPY, B AKOMY IOOYTy€e KOHKPETHA MOBa i 1O AKOTO
IIparHe HaJIeXXaTH JlepKaBa.

CyuyacHa MOBHA TIONiTMKa Ma€ BPaXOBYBaTU He TiNbKM HalKpalli,
BUPOOJIEHI YIPOJOBX TPUBAIOTO 4acy NPAaKTUKY, aje  YHiKaJbHICTb
Cy4acHOI YKPAIHCBKOI cuTyawil. MoBHa moniTuka B YKpaiHi IOBMHHA BU-
pilryBaTi OflHOYACHO JEKibKa 3aBaHb. YKpaiHChbKa MOBa MYCUTb Iepe-
TBOPUTHCA HA KIIOYOBUI YMHHUK PO3BUTKY HaIliOHAJIbHOI CBiJOMOCTI
yKpaiHLiB Ta GOpMyBaHH: CaMOJOCTATHBOI OIITUYHOI Hallil i Hal[ioHa/Ib-
HOI fiep>kaBy. MOX/MBO, 1ie OfiHe 3 HebararboX iCTOPUYHMX “BIKOH MOX-
JIMBOCTEI, AKi HaM BKpail BOYK/IMBO IIPaBWIbHO BUKOpUCTaTH. ToMy Ipio-
PUTET yKpaiHCbKOI MOBU SIK Jlep>KaBHOI, MOBJ HaBYaHHs, 3aCO0iB MacoBOI
inpopmaliii Ta KyJIbTYpPHOTO IPOLeCy Takuii Baxnusuil. [Ipydomy B KOH-
TEKCTi Cy4aCHUX BUK/IMKIB MOBHA IIPIOPUTETHICTD JIEPKaBU Ma€e KOPEJIIo-
BaTy 3 MOBHOIO TOJIEPAHTHICTIO KpaiHM, AKa B CyYaCHMX yMOBaX IIOCTA€E
AK CK/IAJIOBa i MOMITUYHOL, i KyJIbTYPHOI TOJIEPAaHTHOCTI, a 1I HEBUCOKMIL
piBeHb Yy CYCHibCTBI pOOUTH MOBHE IIMTAaHHA TaKMM BpasnuBuM. 3abes-
IeYeHH: MOBHOI TOJIEpaHTHOCTI, HAIIPUKJ/IAJ], Yepe3 CTaTyC TPAHCKOP/IOH-
HUX 260 perioHabHUX MOB, — iHIINI YMHHYK MOBHOI IO TUKN. PilteHHA
I[O/I0 TPAaHCKOPJOHHUX 200 perioHaIbHMUX MOB € pafillie TUMYACOBMM, ajie
J10ro BMKOHaHHA Ba>K/IMBa IepelyMOBa YCIIIIHOI peaisalii BCiel MOBHOI
HOJITUKY HAIlIOTO HeIpocToro 4acy. KpiMm Toro, rosopAun npo TMMyaco-
BiCTb, pO3yMi€MO ii AK iMaHEHTHY CyTHICTb MOBHOTO IIMTAaHHA B [I€P>KaBi,
AKe y IPUHIUII He MOXKHA Pa3 i HasaBX I OCTaTOYHO BUPIIINTH, OCKiIbKM
PO3BUTOK Jiep>KaBM i CyCIIi/IbCTBA, 3MiHA MO TUYHNX, EKOHOMIYHUX, KY/Ib-
TYPHUX IIPAaBWJI TPU 3aBXK/Y BU3HayaTHMe BHYTPIIIHIO i 30BHIIIHIO [IHa-
MiKy MOBMU i, BiJIIOBiZ{HO, BMMaraTuMe y>ke HOBMX IIPaBUJ/I I'PU [JIA Hel.

OpHak € Ije OfVH acleKT, AKUII He B OCTAHHE BM3HA4Yae eeKTHB-
HICTh MOBHOI IOJITUKNM. MoBa € YMHHMKOM, IO BU3HAYA€E AKICTh COIIi-
aJIbHOTO KaIliTanay KpaiHu Ta il KOHKYPeHTOCIIPOMOXXHICTD 11, BiilIOBiIHO,
ycmimHicTb. Jlony, 3aaTHi 0 0cobucTicHOro Ta paxoBOro CIiIKyBaHHA 3
IpefCcTaBHUKAMM iHIIMX MOB Ta KY/IbTYP, MOXYTb Kpallle alaliTyBaTUCDh
y HOBOMY pobodoMy cepemoBuiii. Bomopioun MoBaMu MiKHapOJHOTO
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CIIIIKyBaHHS, BOHY MaTUMYTb JOCTYII 10 POOOYNX MICI[b y Mi>KHapOJHMX
KOMIIaHifX B YKpaiHi, a TAKOXX B iHIIMX KpaiHaX — fIK B JIOKAJIbHKX, TaK i
B I100a/IbHUX OpraHizanifax. MoOiIbHICTb PUHKY Ipalli CTa€ Ba>K/IMBOIO
O3HAKOI0 HAIIIOTO Yacy, i MOBHAa TOTOBHICTb JI0 TaKOl MOOINTBHOCTI CyTTE-
BO JIOja€ LIIHHOCTI IpaljiBHUKaM, a caMa MOOI/IbHICTb yKpaIHIIiB Ha PUHKY
pali € HaA3BMYATHO BOXX/IMBUM CKIAJJHMKOM PO3BUTKY i 0cOOMCTOCTI, i
mepxxasu. JIropu, sKi omparoBay B MbKHapOZHMX KOMIIaHiAX Ta/abo pi3-
HJX KpaiHax, HeCyTb 3 cO00I0 BXK/IMBMIL JOCBIfI iHIIOTO CIOCOOY XXUTTA i
npaiyi, 36arauyoun Bcix, 3 KUM IIPALIOIOTh i B3aEMOJIIOTD, yyKe Malo4l Iieit
TOCBif. 3a3BMuall IpaKTUKa TAaKOTO JOCBily CbOTONHI 4N He HallyacTille
BTiJIIOETHCA B aHITIJICHKIl MOBI.

OcragHin i, Ma6yTb, HalBaK/IMBILNII aCIIEKT MOBM SIK YMHHMKA PO3-
BUTKY COLiaJIbHOTO KamiTany — HaB4aHHA. Ha Puc. 2 nokasaHo guHaMi-
Ky KibKocTi MacoBux Bifkputux onnaiH kypciB MOOC [gus.: https://
www.edsurge.com/news/2015-12-28-moocs-in-2015-breaking-down-the-
numbers], AKi MO>)XKHa BBa)XaT! TapHMM IIPUK/IAZOM Cy4acHOI JOCTYITHOL
ocsitu. CranoM Ha 2015 pik aHIJIOMOBHI Kypcu cKnafanu 75% Bif saraib-
HOI Ki/IbKOCTi KypCiB. 3BakKalou, 11J0 OH/IAH KYpCY IIPOIIOHYIOTh IIPOBigHI
yHiBepcuTeTH, 30Kpema, Santa Fe Institute, Australian National University,
Yale University, Wharton School of the University of Pensylvania. Tak, Bo-
JIOAiHHA aHITIINICPKOI0 MOBOIO CTA€ MEPENYMOBOIO JOCTYILY IO OCBITHU CBi-
TOBOTO PiBHS, OIBIINX MOXKIMBOCTEN, YCIIXY.
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ITpoTe My nporioHyeMo Mozienb “1+1+2” ToMipKOBaHOI OJHOMOBHOCTI,
Iie He OfiHa, a [IBi iHO3eMHi MOBU. 3Ba)Kal04yl Ha aBTOPUTET aHIJiiCbKOI
MOBM SIK MOBMU JIi/IOBOTO CIi/IKyBaHH:A i MOBYM HaJIIMPLIOrO HaBYaIbHOIO
pecypcy, aHITIiicbKa IPUPOJHO IIpeTeHaye Ha ponb lingua franca. Hato-
MiCTb Ha pob pPyroi iHo3eMHOI MOBM MO)Ke OyTy 6araTo IpeTeH/IeHTiB 3
4JICTIa, HAIIPUKJIaJl, EBPOIIENICHKUX MOB. AJI€ € 1lle OfJH IIPETEHIEHT, CIIPO-
MOXXHUI MiIBUIIUTY TOTEHLia/l MOXK/INBOCTEN 1A PO3BUTKY YKPAlHLiB
HaBiTh 11032 CyTO MOBHUM ITpocTopoM. Lle — MaHgapnH®, knraiicbka MOBa.
IepornigiyHe MMCPMO €TI0 YMHHMUKOM, 110 00 €IHAB KpaiHy 3 6e3nivydio
IiaJIeKTiB B OJIHY LMBi/li3alilo, fKa IPOiCHyBaa TUCAYO/ITTA i CbOrOfiHi
INEMOHCTPYE ACKPaBUI IPUK/IAJ PO3BUTKY. BONMOJIHHA KUTaCHKOK MO-
BOIO — IIe, 30KPeMa, TOCTYI [0 iHIIOro ciocoby MIUCIEHHS, CIOco0y 6inbIu
1inicHOro Ta 06pasHoro, HiX 3axifHuil. I e MOX/IMBICTb CHiIKyBaHHSA 3
Mi/Ib/IOHAMU JIIOZEN, AKi TOBOPATD MIEPEBAXKHO TIIBKM KUTaMCHKOIO.

MoBa € OfiHi€I0 3 BOX/INBUX IepefyMoB GOPMYBaHHS HalliOHATbHOI
Iep>kaBy Ta MoniTMyHoi Hanii. Came MacoBMI IpyK KHUT, nepegycim bi-
671ii’, HalliOHaIBHUMM MOBaMM CTaB IIOLITOBXOM /I GOPMYyBaHHS €BPO-
HeiichbKUX AepkaB [auB.: 1]. Lle 3aBxam obpe posyminu nifepy KOHKY-
penTHMX Haniit. Tomy ykpaiHcbka MOBa cTajla i 3apy4HMKOM, i >KEpPTBOIO
60poTbOM 3a MOMITVYHMIT BIUIMB Ha TepUTOpii cydacHoi Ykpainn. [Tepemo-
ra Pociiicpkoi imnepii 3po6ua pociitcbKy MOBY JOMiHAHTHOIO J1 BUTiCHWIA
YKpalHCbKy MOBY Ha y30iuust KynpTypHoro npouecy, a CPCP sk cragkoe-
Melb iMIepil IpoJOBXUB Ta pO3BMHYB TaKy NOMiTUKY. I[Togonatu 1o He-

¢ Mandapun, Manoapurcvoka mosa (xut. Tpan. B &f, HOB. B 1, ninsins Guanhua
MOBa YMHOBHUKIB) — IpyIIa CIIOPiHEHNX MOB (iHKOJM JIeTbCs PO Hia/eKTH), KU-
MI PO3MOBJIAIOTh Ha MiBHOYI Ta miBIeHHOMY 3axopi Kuraro 11 y xuTaiicbkiit miacmo-
pi. YHiikoBaHMM BapiaHTOM MOBM MaHJAPVH € CHAHOAPMHA POSMOBHA KUMALCbKA
Mmo6a, 6a30BaHa Ha IIeKiHCbKOMY iia/lleKTi Ta BUKOpUCTOBYBaHa sAK odinilina B Knrait-
cokiit Hapopniit Pecrry6nini (putonghua, nymynxya), TaviBani (guoyu, syto), Cunramypi
(huayu, xyar) it OOH. MoBa Budopmysanacs B imreparopcbkomy Kurai six lingua
franca 61opokparii. CborofHi 11i€l0 MOBOIO PO3MOB/ISIE MaiKe MiIbSIPJ, MELIKaHIIiB
3emi, 1o ckmafae npubnusHo 14,4% monHocri ceiry. [Jopas yacrinie came 1110 MOBY
Ha3MBAIOTb AK OfIHY 3 IIPOBiJHNX MOB Cy4acHOro 6isHecy [nuB.: 4].

7 BuHsATKOBe 3HaueHHs Iepekaafy bi6mii HaliOHa/IBHOI MOBOK YCBIZOMIIIOBAB
yxe ITaureneitmon Kyminr, siknit 3ificHus nepiunit nepekag bi6ii ykpaincpkoro Mo-
BOIO 1e B 1860 pori.
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CTepIIHy CIALIMHY MOXKHA ITACUBHO 3aXMILAI0YNCh, 200 X J[iF0uM Ha BU-
nepepKeHHA. 3Ba)KeHa i aKTMBHA MOBHA IIOJIiITMKA MOXKe CyTTEBO 3MiHUTH
YKpainy i1 yKpainuis. bararctBo MOBY, MOHATIVIHNIL Ta IEKCUYHMI 3aI1ac,
IIMOVHHE YCBiOMIEHHA MOBHUX CEHCiB JJalOTb IPYHT I PO3YMiHHA
Ta iHTepIpeTaLii Iofei, ABNIL, IIPOLECIB, IO, CBITY Ta JI0TO BUKJ/IMUKIB,
TBOPATb OCHOBY /11 KPUTMYHOTO i TBOPYOTO MUCTIEHHA — 3aCaJJHIYMX He-
aKafleMiYHMX CIIPOMOXKHOCTEN JII0JVMHM. bararcTBo MOB, AKMMI aKTUMBHO
KOPUCTYETbCA IIOAMHA, He Ti/IbKM NPUHIUIIOBO PO3LIMPIOE MOXK/INBOCTI
CIJIKyBaHHA Ta B3a€MOJI, ajie il CyTTEBO BIUIMBAE HA KY/IbTYPHMII 1 MuC-
JIeHHEBMI iHCTpyMeHTapiit ocobucrocTi. CaMe pelleBaHTHA MOBHA IIOJIITH-
Ka, AKa BPaXOBY€e BUK/IMKM YacCy i IUBUTLCA Y MailOyTHE, MOXke cHopMy-
BaTy MOBHY, a OT)K€, KyJIbTYPHY Ta IONITHYHY TOJIE€PAHTHICTb K OCHOBY
3[Jl0POBOTO 11 YCIIIIHOTO CYCIiNIbCTBA, 3a0€3MeYnTy CUTy HalliOHATbHOI
MOBM AK JIEP>KaBHOIO CTPVDKHA, Ta AKICHUI IPORYKTUBHUI IIOIMOBHMIA
IPOCTip KpaiHN.
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O. Demska, E. Maltsev

LANGUAGE POLICY: ABOUT THE IDENTITY AND SUCCESS
IN THE GLOBAL WORLD

The thesis based on the concept of the correlation of traditional, mod-
ern and post-modern society and dedicated to the problem of designing
language policy, adequate to current challenges of different nature which
faces the Ukrainian language nowadays. It is proposed to treat the problem
considering not just Ukrainian contexts but global contexts as well includ-
ing cultural, political, economic ones with the main stress on economic and
cultural, and understanding “the fiction that language is a perfectly homo-
geneous system in a perfectly homogeneous speech community has long
been exposed as an absurd myth, or rather a methodological abstraction.
Around the globe, the prototypical speech situation is at least bi-lingual or
rather multi-lingual, if user-related or use-related varieties are taken into
consideration”. The key idea of the thesis is to approach the design prob-
lem bearing in mind future perspective, not just past perspective as well
as global perspective not just local one. The model proposed includes state
language, cross-border language or regional language, English as business
lingua franca and Mandarin as a language of different cultural tradition and
mindset. The model let develop capability of new generations of Ukrainians
to compete and to collaborate globally successfully.

Keywords: language policy, lingua franca, language market, Ukrainian,
English, Mandarin, traditionalism, modernism, postmodernism.
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